
AR-15 BOLT CARRIER GROUP - AR-15 5.56MM SEMI-AUTO BOLT
CARRIER GROUP BLACK

AR-15 BOLT CARRIER GROUP The L7D3 is the perfect BCG for a Mil-Spec build
or upgrade from sub-par equipment. LMT Defense has made the full-auto
M16/M4 BCG and its components for years replacement parts for the United
States hard work war fighters and other that need reliable equipment. These
BCG’s are standard equipment in all of our complete full auto weapon
systems. Works well with both suppressed and unsuppressed weapon
systems. Also available in L7A3 Semi-Auto Only.

Attributes

Name: AR-15 5.56MM SEMI-AUTO BOLT CARRIER GROUP BLACK
Manufacturer: LMT DEFENSE
Product no.: 430111553
Mfr. No.: R-L7A3
Cartridge: 5.56 x 45
Finish: Black
Make: AR-15
Delivery weight: 0.794kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 73mm
Shipping length: 279mm
UPC: 815415010144

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das AR15 BOLT CARRIER
GROUP LMT DEFENSE AR15 5.56MM SEMIAUTO
BOLT CARRIER GROUP BLACK
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das AR15 BOLT CARRIER GROUP LMT DEFENSE. Diese Anleitung
hilft dir, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lies die folgenden
Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt korrekt und sicher verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der SicherheitsGatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das AR15 BOLT CARRIER GROUP nur mit kompatiblen Waffensystemen.
Achte darauf, dass das Produkt korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Trage beim Umgang mit dem Produkt immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und
Schutzbrille.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften im Zusammenhang mit dem Besitz und der
Verwendung von Feuerwaffen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion aufweist.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wende dich an einen qualifizierten Fachmann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Befolge die spezifischen Anweisungen des Herstellers zur Installation des BCG in dein
Waffensystem.
Überprüfe, ob alle Teile richtig eingesetzt und gesichert sind, bevor du das Produkt verwendest.

Nutzung2.

Verwende das Produkt nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.
Achte darauf, dass sich keine Personen oder Tiere in der Nähe der Schusslinie befinden.
Halte die Waffe während der Nutzung stets in einem sicheren Zustand.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über spezielle Entsorgungsstellen in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den zuständigen Kontaktpunkt in der EU.
Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, um eine schnelle und
effiziente Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen und gesetzlichen Anforderungen
einhältst.



Safety Instruction Guide for AR15 Bolt Carrier
Group
Introduction
Thank you for purchasing the AR15 Bolt Carrier Group (BCG). This guide provides important safety instructions
and guidelines to ensure the safe use and handling of your product. Please read this guide carefully before using
the BCG.

General Safety Guidelines
Always treat the AR15 BCG as if it is loaded.
Keep the BCG out of reach of children and unauthorized persons.
Ensure that you are in compliance with local laws and regulations regarding firearm components.
Regularly inspect the BCG for any signs of wear or damage before use.
Use only compatible firearms and ammunition as specified by the manufacturer.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling or firing your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installation or maintenance of the BCG.
Never modify the BCG or any firearm components without proper knowledge and expertise.
Always follow the manufacturer’s instructions for installation and use.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when handling firearms.
If the BCG malfunctions or does not operate as expected, cease use immediately and seek professional
assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing BCG from the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Carefully insert the new AR15 BCG into the upper receiver, ensuring it is properly aligned.
Ensure that all components are securely in place before proceeding.

Usage:2.

Load the firearm with the appropriate ammunition (5.56 x 45).
Engage the safety mechanism until you are ready to fire.
Follow standard operating procedures for firing your firearm.
After use, ensure the firearm is unloaded and clean the BCG according to the manufacturer’s
recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn BCGs in accordance with local regulations regarding hazardous
materials.
Do not dispose of the BCG in regular household waste.
Consider recycling options where applicable.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the AR15 BCG, please refer to the manufacturer’s website or
contact their customer support for assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using your AR15 Bolt Carrier Group.



Guide de Sécurité pour le Groupe de Carriage de
Bolt AR15
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Groupe de Carriage de Bolt AR15 LMT Defense. Ce document a été
conçu pour t'assurer que tu utilises ce produit de manière sûre et efficace. Il est important de suivre ces
directives pour garantir non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours que le produit est en bon état avant de l'utiliser.
Ne laisse jamais le produit sans surveillance lors de son utilisation.
Range le produit dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Consulte les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour toute information
concernant des produits potentiellement dangereux.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des équipements de protection appropriés, comme des lunettes de sécurité et des
protections auditives, lors de l'utilisation du groupe de carriage de bolt.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le groupe de carriage de bolt.
Ne jamais pointer l'arme vers soi ou vers d'autres personnes, même si tu penses qu'elle est déchargée.
Utilise uniquement des munitions compatibles avec le calibre 5.56 x 45 spécifié.
Ne modifie pas le groupe de carriage de bolt ou ses composants sans l'avis d'un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Ouvre la culasse de l'arme.
Insère le groupe de carriage de bolt dans le récepteur de l'arme en veillant à ce qu'il soit
correctement aligné.
Ferme la culasse pour verrouiller le groupe en place.
Vérifie que le groupe est bien installé en effectuant une inspection visuelle.

Utilisation :3.

Charge l'arme avec des munitions appropriées.
Prends une position stable et assuretoi que ton environnement est sécurisé avant de tirer.
Après utilisation, décharge toujours l'arme et nettoie le groupe de carriage de bolt pour assurer
son bon fonctionnement.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le groupe de carriage de bolt ou ses composants dans des déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.



Contacte un centre de recyclage ou une installation spécialisée pour te débarrasser de l'équipement de
manière sécurisée et responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, il est recommandé de consulter un
professionnel qualifié ou de se référer aux ressources disponibles sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer un environnement d'utilisation sûr et responsable pour le
Groupe de Carriage de Bolt AR15 LMT Defense. Merci de ta coopération.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Gruppo
Porta Perno AR15 LMT Defense
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Gruppo Porta Perno AR15 LMT Defense. Questo
documento fornisce informazioni essenziali per garantire l'uso sicuro e responsabile del prodotto. È importante
seguire queste linee guida per evitare incidenti e garantire la sicurezza di tutti gli utenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Verificare che il prodotto sia in buone condizioni prima dell'uso.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il Gruppo Porta Perno AR15 solo con armi compatibili.
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non puntare l'arma verso persone o animali durante l'uso o la manutenzione.
Controllare sempre che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi operazione di manutenzione o
installazione.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente le istruzioni fornite dal produttore.

Installazione:2.

Rimuovere il vecchio gruppo porta perno se necessario, seguendo le istruzioni specifiche.
Posizionare il nuovo Gruppo Porta Perno AR15 nel vano designato.
Assicurarsi che il gruppo sia ben fissato e che tutte le viti siano serrate correttamente.

Uso:3.

Prima di ogni utilizzo, controllare che non ci siano ostruzioni nel sistema.
Effettuare un test di funzionamento in un'area sicura e controllata.
Seguire tutte le procedure di sicurezza durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali e nazionali riguardanti i materiali di scarto.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Contattare i centri di raccolta autorizzati per lo smaltimento di armi e componenti di armi.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o contattare il
servizio clienti per assistenza.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del
Gruppo Porta Perno AR15 LMT Defense. La sicurezza è la responsabilità di tutti gli utenti. Assicurarsi di essere
sempre informati e di rispettare le normative vigenti.



Sikkerhetsinstruksjoner for AR15 BOLT CARRIER
GROUP LMT DEFENSE AR15 5.56MM SEMIAUTO
BOLT CARRIER GROUP BLACK
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 BOLT CARRIER GROUP LMT DEFENSE. Dette produktet er designet for å gi pålitelig
ytelse i ditt våpensystem. For å sikre din sikkerhet og optimal bruk av produktet, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Vær oppmerksom på potensielle farer knyttet til våpenutstyr og håndtering.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Sørg for at produktet er kompatibelt med ditt våpensystem før bruk.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Forsikre deg om at våpenet er i sikker tilstand før du installerer eller håndterer BCG.
Bruk alltid vernebriller og annet passende sikkerhetsutstyr når du håndterer våpen.
Unngå å bruke produktet med modifikasjoner som ikke er godkjent av produsenten.
Ikke bruk BCG med ammunisjon som overstiger spesifikasjonene for 5.56 x 45 kaliber.
Vær oppmerksom på at det kan være spesifikke lover og forskrifter for bruk av våpen i ditt område.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt av og at ingen ammunisjon er lastet.
Rengjør området der du skal installere BCG.

Installasjon:2.

Ta ut den gamle BCG fra våpenet ved å følge produsentens instruksjoner.
Plasser den nye AR15 BOLT CARRIER GROUP i våpenet.
Kontroller at BCG sitter ordentlig på plass og er sikkert festet.

Bruk:3.

Test våpenet i et sikkert og kontrollert miljø.
Følg alltid retningslinjene for sikker håndtering av våpen under bruk.

Avfallsinstruksjoner
BCG og andre våpenrelaterte komponenter må ikke kastes i vanlig avfall.
Følg lokale lover og forskrifter for avhending av våpenutstyr.
Kontakt en godkjent avfallsbehandler for riktig avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
du kjøpte det. De vil kunne gi deg nødvendig informasjon og støtte.

Vennligst husk at sikkerhet alltid er førsteprioritet når det gjelder bruk av våpen og tilbehør. Følg disse
retningslinjene nøye for å sikre en trygg og effektiv opplevelse.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 BOLT CARRIER
GROUP LMT DEFENSE
Introduktion
Tack för att du valt AR15 BOLT CARRIER GROUP LMT DEFENSE. Denna produkt är designad för att ge hög
prestanda och pålitlighet i ditt vapensystem. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla komponenter är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering av vapensystemet.
Kontrollera att vapensystemet är avstängt och oladdat innan du installerar eller justerar BCG:n.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Läs igenom installationsmanualen för ditt specifika vapensystem.

Installation:2.

Ta bort den gamla BCG:n från vapensystemet.
Installera den nya BCG:n genom att följa dessa steg:

Placera BCG:n i mottagaren.
Se till att den är korrekt inriktad och sitter på plats.
Återmontera eventuella delar som tagits bort under processen.

Användning:3.

Ladda vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Utför en funktionstest för att säkerställa att BCG:n fungerar korrekt innan du använder vapnet i
skarpa situationer.

Avfallshanteringsinstruktioner
BCG:n och dess komponenter kan innehålla material som inte bör kastas i vanlig avfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av vapenkomponenter.
Återvinn material där det är möjligt och i enlighet med lokala bestämmelser.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och välbefinnande är av största vikt.
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